Hayxosuii ichux JIITY imeni I. @panka. Cepis: Dinonociuni Hayku (moeoznaecmeso). Ne 19, 2023.
Research Journal of Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University. Series: Philological Sciences (Linguistics). Ne 19, 2023.

YIK 811.161.2°282°373
DOI https://doi.org/10.24919/2663-6042.19.2023.6

ITocTanoBka

PUBAJIbChKA JEKCUKA YKPAIHCHbKHX I'OBIPOK
BY3bKO-IHI'YVIbCBKOI'O MEXHUPIYYA

7KBaBa O. A., 3unsakoBa A. A.
Yopromopcokutl HayionanvHul yHieepcumem imeni Ilempa Moeunu

Y cmammi npezenmosano ma onucano Homenu pubanrbCoKoi 1eKCUKU YKpaincokux 208ipox bysvko-Ineynvcokozo
MeNCUPIYYsL Y CHPYKMYPHO-CEMAHMUYHOMY achekmi. Ynepuie docrioceno eepoanbHi 3acodu pubanbcbKoi nekcuxu
VKPATHCLKUX 208IPOK AK (hpasmenmy MOBHOI KapmuHu c8inty HOCIi8 Yux 208IpOK,; ONPUNIOOHEHO 3HAYHULL 30 00CA2OM
Oianexmuutl mamepian, AKutl 8i00UBAE CIAH 30epedCceHHs mepMiHOL02ii ma HoMiHayil y opyeiil norosuni XX cm.

30iiicnene Ha mednci CNOPIOHEHUX CYMINCHUX HAYK OOCTIONCEHHS CRPUAE PO38 A3AHHIO MEOPEMUYHUX NUMAHb, U0
cmocylomucs npobiem cneyuixu HapooHoi KynbmypHoi mepminonocii. Ilpakmuune 3HauenHs 00CIIONHCeHHA NONAAE
6 MoMY, W0 3I0PAHULl | CUCIEMAMUZ08AHUT MOGHULL MA eMHO2PAPIHHUL MaAMepial Modce OYmu SUKOPUCIAHULL Y Ola-
JIleKmHitl 1ekcurkoepagii, emumonoeii, emnozpagii.

3aznaueno, wo pubanbcoka eKCUKa € 0OHUM i3 Yikagux apxaiynux niacmie oianekmnoz2o ciognuka. Y «Cnosnuxy
VKpaincokux 206ipox Bysvko-Ineynbcokoeo mesxcupivusny 3agikcosaro nornad 400 Haze Ha NoO3HAUEHHS pednill, nog s-
3aHux 3 pubanvcmeom y pecioni byzvko-Ineynbcvkozo medxcupiuus.

Dakmuunuil Mamepiai CmMpyKmypo8ano meMamudHumMu 2pynamu. [is Kos#cHoi 3 pyn oKpecieHo pe2yiapHi Momu-
8Y8AIbHI 03HAKU. JIeKCcUKy pubanibemea GUPI3HAIONb 3a HOMIHAYIEIO, WO BKA3YE HA 308HIWMNI 03HAKU (3HAPSAOOs, MPAH-
Cnopm, 3a6apeieHHs ming uu 4acmuH mina puob), micye iCHy8aHHs, 03HAKYU Ma 36udKU pubu. ¥ nazeax pubanbcokux
CHacmell YilbHe Micye HaledCumb HOMIHAYIT 3a OYYHKYIE, HATXCHICMIO KoMycb abo yomyce. Taky OymKy niomeep-
0JHCEHO HAABHICIO 8ENUKOI KITbKOCMI HALLMEHY8AHb, WO MArMb cmaaul xapakmep. Jo ckiady pubanscobkoi 1eKcuku
6X00AMb He MiNbKU MOHOCEMIYHI HA36U, A U noxiceMiyHi tekcemu. Momueosanicms HA36 08 a3aHa Hacamnepeo i3
BUOOPOM MOMUBAYITIHUX O3HAK, WO € OCHOBOIO O/l HAZUBAHHS NPeOMemis i A8ULY.

Cnocmepedicents HA0 1eKCUKOI0 00CTIONCYBAHO20 Pe2iOHY A€ NiOCMasy KOHCMAamysamu 30epedicenHs penepmy-
apy 3apikcosanux Haze K ceped CMapuio2o, max i Moi0Oul020 NOKOJiHb.

Knrouosi cnosa: memamuyna epyna, cirogHuxosuil ckiad nexcuku, apean mioc byeom ma Ineynom, nominayis,
pubanvevke 3HAPSAO00s, NPUHYUNYU MOMUBAYLL, CIeNnoi 208ipKu.

Zhvava O. A., Zyniakova A. A. Fishing vocabulary of Ukrainian dialects of the area between the Buh and the
Inhul. The article highlights the structural and semantic features of nomination of fishing vocabulary of Ukrainian
dialects of the area between the Buh and the Inhul. For the first time, the verbal means of fishing vocabulary of
Ukrainian dialects as a part of the linguistic picture of the world of speakers of these dialects were studied. The article
presents a significant amount of dialect material that reflects the state of preservation of terminology and nomination
in the second half of the twentieth century.

The research carried out on the intersection of related sciences contributes to the solution of theoretical issues
concerning the problems of the specifics of folk cultural terminology. The practical significance of the study is that
the collected and systematized linguistic and ethnographic material can be used in dialect lexicography, etymology,
ethnography.

Fishing vocabulary is one of the interesting archaic layers of the dialect vocabulary. The Dictionary of Ukrainian
Dialects of the area between the Buh and the Inhul contains more than 400 names denoting realities associated with
fishing in the area between the Buh and the Inhul.

The article structures the vocabulary by thematic groups. Observation of the vocabulary of the studied region gives
grounds to note that the preservation of the set of recorded names is evident in both the older and younger generations.
Each study group has regular motivational signs. The vocabulary of fishing is distinguished by the nomination, which
indicates the external features (tools, transport, body color or body parts of fish), habitat, characteristics and habits
of fish. A prominent place in the names of fishing tackles belongs to the nomination by function, belonging to someone
or something. This opinion is confirmed by the presence of a large number of names that have a stable nature. Fishing
vocabulary includes not only monosemic names, but also polysemous tokens. The motivation of names is primarily
related to the choice of motivational features, which is the basis for naming objects and phenomena.

Key words: thematic group, vocabulary, area between the Buh and the Inhul, nomination, fishing gear, principles
of motivation, steppe dialects.

npo0dseMu Ta OOIPYHTYBAHHsSl  JiaJIeKTHI CIOBHMKM € BaXKJIMBUM JKCPEJIOM JIHIBIC-

aKTyaJbHOCTI ii po3risaay. BuBueHHS ocoOimBOCTEl
TOBIPKH JIa€ 3MOTY MPOCTEXHUTH B3a€MOJIIO TOBOPIB,
JaJIeKTiB Ta Hapid, a TaKoX 30eperTH SKHANIIUPIINI
caMoOyTHIM Marepian s aHamizy. OYeBHIHO, IO
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TUYHUX, (POTBKIOPUCTUYHUX, CTHOTpa(iuHUX, Kyib-
TYpOJOTIYHUX, ICTOPUYHUX JochimkeHb [3, 23].
2018 poky HapelTi mo0aYMB CBIT (yHIaAMEHTAIBHUI
«CNOBHUK yKpaiHCBKHUX TOBipoK By3bko-IHTyIbCHKOTO
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mexupiuas» (yr. JI. C. Cnanarii, A. II. Cympys,
M. ®@. Tumuenko, B. I1. Toxkap ; 3a 3ar. pex. JI. C. Cna-
Hatiif) [17]. 30upanns i 3anMcyBaHHS JEKCUYHOTO MaTe-
piamy mpoBoamnocsi opieHToBHO 40 pokiB. Y «CnoB-
HUKY...», SKHHA OXOIUTIOE Pi3Hi JIEKCHKO-CEMaHTHYHI Ta
JICKCHKO-TeMaTH4Hi TpymH, moHas 20000 mianekTU3MiB
Ta IXHiX BapiaHTiB. TyT MmomaHO JIEKCUKY TE€pPUTOpiaib-
HUX JiaJIeKTiB, BUTIIyMAauCHO 3HAUCHHS Ta OKPECIICHO
0COONTMBOCTI CIIOBOBKMBaHHSI, 3adikcoBaHO iH(opMa-
IO ITPO 30HY HOIMIUPEHHS JIKCEMH YU 11 OKpEMOTO 3Ha-
YEHHS.

Jlekcuka pubanbCTBa, sIKa CTAHOBUTH TICBHHUN 1HTE-
pec g daxiBiiB 3 icTopii, erHorpadii, onpkiopuc-
THKH, OCKUTBKH ISl TPyNa € He TUIbKH BiJOOpaKeHHAM
MPOLECY Mi3HAHHS JIOAUHOIO CBiTY, a W CBITYUTH MPO
CTaBJICHHS HAIIMX MpEAKIB 70 OararctBa NPHPOAH,
B roBipkax By3bko-IHrymbchkoro Mexupiuus He Oyra
MPEAMETOM CHCTEMHOTO OITUCY, y YOMy H MOJsrae
HOBU3HA U aKTyaJIbHICTh Ii€T PO3BiIKH.

AHani3 OCTaHHIX JoCHiIKeHb 1 myOsikamii.
PubanbchKa TeKCHKa YaCTKOBO PENPE3EHTOBAHA Y TOCTi-
mwxenHsax U. O. II3enaszeniBebkoro [4], A. A. bepizoa
(HmKHBOHAAHICTPAHCHKI TOBipkH) [1], B. C. Bamenka
(monraBceki roBipku) [13], B. A. YabaHneHka (HUKHBO-
HaJMHINPSHCHKI ToBipku) [20] Ta iH. Okpemi Ha3Bu
MIPEACTaBICHO y IeKeukorpadigaux npamsx I JI. Apky-
muHa (3axigHononmicbki rosipku) [11], A. M. bpunin-
CBKOTO (HOI[IJ'ILCI)KI rosipku) [12], B. C. Bamenka (mon-
taBchki ropopn) [13], M. O. JI3enazeniBchkoro (roBipku
HIDKHBOTO HOZ[HlCTpOB 1) [14], I1. C. JIucenka (momichbKi
roBipku) [15], A. A. MockaneHka (yKpaiHCbKi TOBIpKH
Onemunn) [16], H. B. I'yiiBaHiok (OyKOBHHCBKI FOBIpKN)
[19], T. M. Tumenko (CXigHOMOIILCHKI TOBipKH) [9],
I. b. Iuranok Ta I'. B. Tanamr (HagayHalchKi TOBIPKHN)
[10] Ta iH. 3araapHU OIS BHECKY HAyKOBLIB y AOCIHi-
JOKEHHST prOaIbChKOl JIEKCHKH 3 BUSHAYEHHSM IMOJaJIb-
NIMX IIXIB CTPYKTYPYBaHHS JICKCHYHOI MiJICHCTEMH
chepu pubaibCTBa SK CKIQJHUKA YKPATHCBKOT KYJib-
TypH 3anpornonysas P. B. Minsiiio [6].

HayxoBa HOBHM3HAa MpPOMOHOBAHOI Tpali MOMs-
rac B TOMy, IO BIEpIIe MPE3CHTOBAaHO Ta OMUCAHO
0COONMMBOCTI HOMiHaMii pHOANBbCHKOI JIGKCHKH YKpa-
THCBKMX TOBIPOK By3bKO-IHIYJIBCHKOTO MEXKHUPIidUs
Y CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHOMY aCTIEKTi.

Crenugika IOCTiKyBaHOI TEMAaTHYHOI TPYIH
MOJISITa€ B OKPECJICHHI YHCIEHHUX TEMaTHYHUX TPYII
1 APy K CHACTEMHUX YTBOPEHb.

®opMy110BaHHA MeTH i 3aBAaHb cTaTTi. MeTo10
JIOCTI/DKEHHSI € TPEe3eHTAllisl pernepryapy Ta OIHUC
HOMIiHaIlii pUOAaIbChKOT JIEKCHKH YKpPalHCBKHX TOBi-
pok Byspko-IHrysibceKoro MEKUPITIs Y CTPYKTYpHO-
CEMAHTHHOMY acnekTi. JlocsarueHHs 1iei metu nepen-
0adae po3B’A3aHHS TAKKX 3aBJaHb: 1) OKpecIuTH 0co0-
JUBOCTI YKpaiHCHKUX TOBIpOK by3bKo-IHTYyIIbCHKOTO
MEXHUPIYUs; 2) CHCTEMATU3yBaTh pUOANBCHKY JIEKCHKY
yKpaiHChKUX TOBIpOK By3bko-IHTynbChKOTO MEXHPIUUs
32 TEMaTUYHUMU TPyIaMH.

Buxiaag ocHoOBHOro Marepiaay AoCJTiIsKeHHS.
Ha Tteputopii cydacHoi MHKONAIBIIMHU TOIIMPEHO
JBa JiajexTu: moniabchkuii (BpanmiiBcbkuii, Kpuso-
o3epchkuid, [lepBomalicbkuii paifoHM) Ta CTENOBHH.
®dopMyBaHHS YKPaiHCHKUX CTEMOBHX TOBIpOK By3bKo-
[HTYTBCHKOTO MEXHPITIsl € ICTOPHYHHM IIPOLIECOM
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3acesieHHs TepuTopii YkpaiHu, 30kpeMa miBaHsa. OcBo-
€HHsI TepuTOpil MiBAHA YKpaiHW BimOyBaysocs Ime Ha
novarky Il momosuau XVIII cTOMTTS HepeceneHamMu
3 pi3Hux paiioHiB JliBoOepexoks Ta [IpaBoOepexxs
(ITominscbka, Bomuucwka, [lontaBckka, UepHiriBcbka
ryoepHii). TakuM YMHOM, OCHOBOIO YKPaTHCBKHX CTETIO-
BUX TOBIPOK By3bKO-IHTYIBCEKOTO MEXKHPITUS € cepes-
HBOHAJIHIMIPSIHCHKI TOBIPKH 3 BKpAIIEHHSIMH TOBIpOK
MOJIICHKOTO Ta MiBJEHHO-3aXiTHOTO Hapid. 3po3yMio,
0 JOCIi/PKyBaHI TOBIPKM 3a3HAJIM BIUIMBY POCIH-
CbKHX, OUTOPYCHKHX, OONTapChKHX, YaCTKOBO — cepo-
CBKHX, Y€ChKUX, TPELbKUX, HIMEI[bKAX Ta IHIIUX TOBi-
poxk [7, 79].

CTenoBuii TOBIp OXOIUIIOE Haﬁ6im>my TepI/ITOpiIO
YKpalHCBKOFO cremny i I[0H6acy Ha miBHOYI cTemnoBi
FOBlpKI/I KOHTaKTYIOTh i3 ToBOpaMH MOJILTBCHKOTO
AIaleKTy MiBACHHO-3aXiJHOTO HApidds, a TaKoK
3 CepelebOHa)Z[}Z[HIHpHHCLKI/IMI/I Ta  CI00O0XKaH-
CBKHMH TOBIpKaMH MiBACHHO-CXiTHOTO Hapidds, Ha
3aX0Jli — 3 MOJJAaBCbKUMH TOBipKaMH, Ha CXOIi — i3
POCIHCBKUMU.

CrenoBuii TOBip HAJICKHUTh JJO HAWMOJIOAIINX, SKAN
BUHUK BHACHIJIOK YHUCIEHHHX JI03aceleHb 1 Tepece-
JieHb, ski BimoyBanmcsa y XVIII — Ha nouatky XIX crt.
i mizuime. Croau nepecensuucs jogu i3 CepenHboi
Hagmuinpsammau, oxims, Bomuni, [omices, Ciao6o-
YKAHIIUHM, 1 1Ie TICBHOIO MIPOIO BiIOMIIOCS Y TOBIpKax
miBIHA 1 cxomy Ykpainu [2, 42].

Jlexcuka pubanbpCcTBa OXOILIIOE OHY 3 HAMIABHINIMX
TSUTBHOCTEW Oynb-sSIKOTO HAapoIy, Ha TEPUTOpil SKOTO
€ BozHI pecypcu. Jlns MemkaniiB by3pko-IHTymbschKOTO
MEXKHPIUYs TPAJIUIIIHHOKO € piuKoBa pHOOIIOBIIsA, 00 03ep
Ha Uil TepuTopii Maiixke HeMae, aje € CTaBH — BOJO-
imuma (y NpUPOXHOMY UM ILITyYHOMY 3arinOJICHHI)
3 HETIPOTOYHOIO BOJIOIO.

Jlekcuka pubanbCTBa JMOCIIIKYBaHUX TOBIPOK HE
ogHOpiaHa 3a ckiagoM. Cepes ycix HOMIHATUBHUX OfIU-
HUIIb BHIUICHO Taki TeMaTH4Hi rpymu: «3Hapsiaas
pu6Hoi JI0BaI», «PHbanbKuii TpancnopTHHU 3acio»,
«EJeMeHTH 3HapsaabL PUHOHOrO JOBY», «Pudm»,
«Ha3Bu 0c¢i0, f1Ki JOBIATH pUdy».

Temarnuna rpyna «3Hapsaaas puOHOI J10BIi»

Ha3zgu citku

HpI/ICTpH/I IUTSL JIOBIIL pI/I6I/I 3p06neHHH i3 MIITHAX
HUTOK, Ki [IEPEXPENIyOThCS i 3aKp1nn}0}0TLc51 Ha Oj[Ha-
KOBHUX MPOMIXKKaX By3JIaMH, MA€ HA3BU: KAHUY 'd, KAHKA,
Kayma'a, op ilia, ndka, nagyk, KyKia, MOoao, cakyin’'a'

Citky, SKOI JIOBJIATH KamOaily, Ha3UBAalOTh KdM-
oyn’Ha ¢’imka, Kin 'y i,

Pubanbceka ciTka, KOO JIOBJIATh OUYKH, Mac Ha3By
ouuxoed c’'imka.

CiTKa, SIKOIO JIOBJIATH PaKiB, — pazén’a, pakoioykda.

Hesenwnka cith, KOO JIOBJIATH pUOy JBa pHUOAKH,
1y4H BOpil, — ONIUK.

Citka 3 Biukamu 30x30 MM, KOO JIOBJISThH TapaHb,
kedanb, — earuy ‘a.

PuGonoBHa ciTka 3 KUTbIAMHU y 20 MM, SIKOIO JIOB-
JSATh MEpeBaXHO IpiOHY puly, a BEIUKY — CITKaMu
3 BEJIMKUMH OYaMH, Ma€ Ha3By dgay :dmka.

' Ve nekcuky mopaHo 3a «CIIOBHHKOM YKpaiHCBKHX TOBi-

pok Byspko-Iuryascekoro mexupiuus» / ykin. JI. C. Cnana-
Tilf, A. II. Cynpyn, M. ®@. Tumuenko, B. I1. Tokap ; 3a 3ar. pen.
JI. C. Cnanariii. Muxkonais : Imon, 2018. 876 c.
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[Tongsiiina pubarpka ciTka — déa.

CremiabHi CTaBHI CiTi JIOBUTH PHOY — dXHU.

Pubanbcpka ciTka Ui MiJIBOTHOTO JIOBY puUOH —
Koobuaa.

CiTka, HaTATHYTa Ha KiJIbka 00PY4iB, KOO JIOBIISATH
puoy, — me‘uepéxca.

Citka, y sK0i 3 000X CTOPiH OCHOBHOTO ITOJIOTHA IPH-
KPITUTFOFOTBCS TOJIATKOBI CiTi 3 PI3HUMH OYKaMH, BHAC-
JIOK YOro puba 3aruIyTyeThCsl, — ne'pusic, nopusic,
ne'pudicna ¢’imka, nymanka, nymaHKd.

CruteteHa 3 1034 pUOOJIOBHA CHACTB, 10 Ma€ (hopMy
TAKONIOIOHOT KOP3UHHM, Ma€ Ha3BU Oyy, 6OUKA, BEPUIKA,
8e“pduika, Koyouxa, Koyut, Kow, KOWuK, Kyoup, kyoowa,
1’icd, Hépe'ma, xobowa.

I'ycra citka 11 g0BIi puOH HA MIJIMHI — 6YpiLio.

PubGosoBHe 3HApsANs THUNY MACTKHA (CITKA, HATAT-
HyTa Ha 00py4i), IO HOT0 BCTaHOBIIOIOTH Ha JTHO BOJIO-
WMUIL, Mae Ha3BU Geénme'n’, eémme'p, yuamu‘puma,
yudm’ip, k10yH a, ne'pémku, udmep.

HeBenmka ciTka 3 MarHero Ui JIOBII puOM Ha
HEDIHOOKHUX MICISIX — 6péden’, bpe'de'n’ ok, 6pod dx,
Kxowe'n 'kosui Héeoo, m’azno.

Benuka pubanbscbka citka — Hé800™.

HasBu Bynku

3HapsAAns s JOBIHHA PHOM, IO 3BUYAWHO CKJIa-
JIAE€THCSA 3 BYUIHIIA, BOJIOCIHI 1 rayka, Ma€ Ha3BU: yOu.
auude, youno, yo"ka, yonuwuye, yOouKd.

Byzka, rauku 3 IPUMAaHKOIO SIKOT JIATal0Th Ha JTHO, —
Nn000BUHA, CNOOOYKA.

Ha3Bu GoBTa

TuuuHa, )KepAUHA 3 MOPOKHUCTUM MOTOBIICHHIM
Ha KiHII — puOanbCchKe 3HAPANJSA, SKUM 3araHsioTh
puly B CITKY, Ma€ Ha3BU: OOYKYH, OOymano, 60ymyH,
boymyp, 6oymyxa, 6oymywrka, 6onm, 6poxano, iy .
Xano, KoOiom, ny2ady, CMYKAIKA, MONULO, Xpandx,
xpon, wmypxano. Jlekcema 6o0ém 31 3HAYCHHAM
‘SHApSAAMAS JUTS TIOJIOXaHHS 1 3araHsHHs puOH B CiTi’
BiJloMa 3axiJHOBOJIMHCHLKHAM, IIOJICLKMM, OOMKIB-
CHKHUM TOBIpKaMm.

Ha3Bu 4oBHA Ta HOro YacTHH

YoBeH, 3 KO0 CTaBJIATH aBOYHI CITKH, — d6d.

Benukuii 40BeH Ha3MBAETHCA 6aiod, 0y0.

Benukuii yoBeH 3 OBaJIbHUM JHOM — 0)0 ‘iyKa.

Hesenukwuii 4oBeH — dyuozyo'xa.

YoreH, 3alTOBHEHUH ax JI0 OOpTIB prulOOI0, — 3anied.

YoBeH NeBHOT (OPMH — Ka3dHKa.

Hesenukuil HaxyBHUM I'yMOBHMM 4YOBEH, HA SIKOMY
pubanku BUXOAATH JOBUTH puly, — pe'3unka.

YoBeH Ha TPU-YOTHPH O0COOU — udixa.

Benukuii  GararoBecioBui  4OBEH
6 'impoe 'in, 6ypun 'nui 0y6. )

[[TecTuBecnoBri YOBEH UM LILTIONKA — wie''c 'm ipKa.

3a/Hs YaCTHHA YOBHA; KOpMa — 300 'H aK.

Hocora gacTiHa puOanbKOro Y0BHA — 1posd.

[omicT y 4OBHI — MOcmuHa, HAON, NOUOA.

Ha3Bu BecJjia Ta iioro CKJag0BHX YaCTHH

I'pebHe Beco (ToOTO Becio, SKUM rpedyTh, Ha Bij-
MiHY BiJl KODMOBOTO BeC]a, SKMM MpaBIATh) — 6diba,
onduuna, babdixa.

Jlonare Becna — nomac’m’, nondu, ne“n’ycmka,
ne‘n’ycmox.

Temarnuna rpyna «EnemeHTH 3Hapsigb pudHOIo
JIOBY»

bapkdac,
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[TormmaBok Ha puOaInpKiil ciTi Mae Ha3BU: 6d6"Ka,
6ab0ok, barbépa, banbépka, 6yi, canazdn, Hemax, Matdx,
n1aedx, nadyka, noniagey’, npoo'ka.

ITpukpimaeHa Ha KiHIOI BOJOCIHI OMMCKyda MeTa-
JieBa IUIACTHHKA, IO BHKOPHCTOBYETHCS SIK MPHHANA
JUIsS pubu, — 6nécka, bne'c’n’d, bmickayka, OniCKomKa,
61’ awdnka, MapmuuKa.

[lpup’s3aHa 110 ByUIHMINA JOBra MillHA HHTKa
(3 BOJOCHH KOHS, IOBKY, KallpoHy 1 T. iH.), HA KIHII
SIKOT TIPUKPITUICHUE pUOOTOBEIBKUIT Tau0K; BOJOCIHb —
BONOWIH A, Me"CUHA, Me"yuna, M acuna, M’ icuna.

ITpenmert, skuil IPUKPIIIIIOIOTE 10 BOJOCiHI, pubo-
JIOBHOT CITKM 1 T. iH. JJIS 3aHYPEHHS 1X y BOMy; Tpy-
3HJI0 — ONUYUAHKA, N'ICMOoném.

HaxxuBka Ui JIOBICHHS PUOM BYIKOIO — MAHOK,
Hacdao™Ka, Hcuposuy’a.

Pubanbcpka CHACTh y BUINISAJ CITYACTOTO Yepriaka
3 JIOBIHM JIEPXKAKOM, SIKUM MIJIXOIUTIOIOTH 1 BHTSATa-
I0Th 37I0BJIeHYy puOy, abo 3 NBOX HaBXPECT CIIOJIyde-
HUX THYOK 3 TPHUKPIIUICHOI0 Ha KiHIAX CITKOIO 1 JOB-
TUM JICPKAaKOM, — HaKpumka, n’iocdd™xa, n'ioxedm,
n’ioxeamxa, n’ioxeamen’, n’io"xeamxa, nod"xeamka,
nOOCdK, NOOCdKa, NOOCdKed, noo™Xedm, CyXx6dmkd,
cxeamxa, pamxa, Xeamox, ye'pndx.

Jlexcemu n’ioxeam, n’ioxeamxka, n’ioxeamen’, n’io-
mxedmKa, noo"xedmka, noo"xedm, cyxedmka, cxedmka,
¢pamxa, xeamox MOTHBOBAHI JIIEX0 X6amamu.

Benuka citka; HeBiJl — ckénoc’'m’, mépmeut nég io™,
cmayuui née’io™. CTaBHWMA HEBiJ — I CTallioHapHe
pubaNbChKe 3HAPS IS, IPUHIINT J1ii TKOTO 3aCHOBAaHO HA
YCTaHOBJICHHI HA MUIAXY PHOU HEPYXOMOi MEPEIIKOAN
«KpHIIay, sIKe CIIPAMOBYE ii 10 macTku. Puba, cmifimana
CTaBHUM HEBOIIOM, 3QJIUIIAETHECS HE YIIKOIKCHOIO
1 JIOBI'Mid Yac 30epiraeThCs )KUBOKO BCEPEINHI MACTKH.

Hesenuka citka 3 MaTHEIO 47151 JIOBJI prOM HA HETJIH-
OOKHX MICIISX; BOJIIOK — Opéden’, bpe'de'n ok, 6pod dk,
Kowe' 1 'kosul Hé800, m’aznd. Jlekcemu Opéoern’, bpe™
0¢e"'n’0K, 6pod’dx MOTUBOBaHI JIi€l0 Opecmu.

HeBenuka pubanbchbka CiTKa, SKOK 3a3BHYAil JIOB-
JSTH puly ABOE, — KAYMA A, BONUK.

CreteHa 3 J1031u puO0IOBHA CHACTD, 110 Ma€ (OPMyY
JiiKonoAi0HOT KOP3WHU; BepIlla — ee'pdiiKa, 8EPUIKA,
KOY6UXa, Koyut, Kout, KOWux, Kyoowa, Hépe'ma, xobowa.

ITpucTpiit Ha YOBHI /U KPIIJICHHS Becia; THI3IO0
JUTSL Beclia; KOUeT — wKdpiau, YK YuuHa, koueo .

Enementn wHeBoma. CepemHss dYacTHHa HEBOZA
Yy BUDJIAI BY3bKOTO, JIOBTOTO MiIlIKa, KYIU MOTpAruisie
puba i1 yac JIOBJICHHS; MaTHS — 80POK, KA3dH, KIUHOK,
KOPHA, KOMEN, Kowe" 'Ok, KV, Kyl 'Ma, MOMH 'd, pyKay.
Jlekcemu kyn’, 60pok, Kazdw, pyKkdy, OUEBUIIHO, € BTOPUH-
HUMHU HalMeHyBaHHIMH, 00 y «CIIOBHUKY YKPaiHCHKOI
MOBI BOHH 3apE€eCTPOBaHi 3 iHIIMMHY 3HaueHHAMH [ 18].

TemaTruuna rpyna «Pudu»

VYesika napiOHa prba Mae Ha3BH — ayoom Ka, 2dnKd,
Opobuna, K’imku, mdn’ka, m’'in’yzed, ¢upuna, xo6a,
ue'pHywiKa, 4e'pry ‘xa.

PuGa-tiopx; npiOHa ciu3bka TNPICHOBOMHA pHOA
3 komrounMu IwiaBisivMu  (Gymnocephalus) — 6y6dp,
606up, Oyoup, 6ybu‘péy’, 6youpuux, 6you‘p ok, candu,
coni’dx, tidcdx, Uipoicdx, iaseup.

MaJteHbka piukoBa puOKa IUIIaBKa, HeicTiBHA proa,
TOMy ii HIXTO HE JIOBHThH 1 HE JIOBUTHME; MOXKe OyTH
rero mas inmux pub (Cobitis taenia) — pioxo3y6",
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cuxayka, c’ikaeuu ‘a, c’i}ca)?Ka, c’ikaﬂka, L;’ikOﬂKa, c’i-
Kau, c’ikogéu’ c'iK)iH mlninaﬁka WHURATKA, WHUNAYKA
Ta aKIEHTYalliiHUI BapiaHT wyunayxa.

Pu6a tapaus abo pubens (Rutilus heckelii) — 6 'ina
puba.

Jpi6Ha piukosa puoda mickap (Gobio fluviatilis) — 6uuok.

JpibHa piuxoBa puba mickap, sSKa >XKHBE Ha IMiIa-
HoMYy ItHi; niukyp (Gobio gobio) — ké6aux, n’ickdp, n’ic-
K03y0", n’ickyp, n’'iukypey’, cmoynéy’.

buuok (puba) wopHoro kombopy (Gobius niger) —
03 ’I160K, Yyuean, YUyHOK, 2a0 VULHUK.

Puba OmYoOK, 110 THI3AWTHCSA TaM, € KaM SHE THO
(Neogobius ratan), — xame'n’dp, xam'i’n:ux, xa'm’in-
wyux, n’iokam in.: ux.

HasBu pi3HOKONIBOPOBUX OUUKIB — KHym (BENUKHUNA
pﬂGHﬁ OMYOK), x03dx (OUYOK 3€JIeHyBATOTO KOJIbOPY),
namuax (nonenﬂCTHI/I OW4oK), nucap (MoIOCaTHA
6I/I‘{OK) n’igen’ (OMYOK YEPBOHOTO KOJNBOPY), CYPMAH,
¢’ip’dx (cipuit 6M40K).

Jpibna npicHOBozHA pHba, SKa IIaBa€ Ha MOBEPXHI
BOJIM; Taka pruda MOXKe TIaBaTH, HE 3aHYPIOIOYUCH TJIH-
00KO y BOIY; 3a3BHYAN HE Ma€ MIPOMHUCIIOBOTO 3HAYCHHS
(sIK 3a cMaKoM, TaK i 3a HOHII/IpeHICTIO) — 6eupxo6UY a
8eUPX0800UY A,  OCeNéOmuUK, NIECKayKa, cu‘o’in’,
c’in’ayka, c’aben’.

Hesenukuii cynak (Sander) —
YUNAPUK, YONAp, YONUK.

Byrop (Anguilla anguilla) — edueop, eémeep Ta
aKIEHTYAIlHHAN BapiaHT 6eHeEp, Yeop, yeop .

Xwmka puda sxepex (Aspius aspius) — 6 'inusm a.

UepBona puba cesprora (Acipenser stellatus)
n’icmp 'yea, necmp 'yea.

Puba craBpuna (Trachurus) — nzaycmyoa.

[IpicHoBOmHA XMKa prba POIVMHH OKYHEBUX 3elie-
HYBaTO-)XOBTOI'O KOJBOPY i3 MapHUMH YECPBOHUMHU
norutaBkaMu; okyHb (Perca fluviatilis) — eocmp dxk,
OepyH.

TemaTuuna rpyna «Ha3Bu oci0, siki J0BAATH
pudy»

Pubainka — pubau.

Howminamis pubanoxk:

a8’ i3HuK, dywyux — pudak, SKUi JJOBHTh PHOY CIT-
KaMH — aBaMH;

Keghdn Hux — pubak, IKUi JIOBUTH KeaJb;

pe‘3uHwyuK — pudak, SIKUM JTOBUTH puOy 3 HaayB-
HOT'O TYMOBOTO YOBHA;

ouyéwnux, O6uyHuK — prubaika, SKUi JOBUTh OUYKH
BOJIOKOM;

a1’ dmuiuux — pudalika, SIKUi TATHE JISIMKY HEBOJIA;

ce'kpém, ce'KpemHux,

camo’oypuiuux — pudanka-0pakoHbEp, IKUH JIOBHTH
puly ByIKaMU-CaMOIypaMH;

cnooosux — pubanka, KUl TIrHE HU3 HEBOJIA.

AmHarnizoBaHUM Marepian nae 3Mory 3adikcyBaTH
TaKi 0COOMMBOCTI PHOATBCHKOT JICKCHKH:

- HCHOCJ'IIILOBHG HepryBaHHs 0, € 3 i: [ne‘puxc],
[nopuoic*], [n’icmp yea], [necmp yea], [cu‘o in’], [¢a-
oen’], [Heeod”’] [nées’io"];

— HETOCNiJOBHE MOBHE ab0 YacTKOBE OTITYNICHHS
J3BIHKUX MPUTOJIOCHHUX y KiHII CiB a00 ckiany: [ne*
puoc], [yorka], [Oywozy6'ka];

— 3amO3MYEHI CJIOBA ACHMIIIOIOTHCS, 3a3HAIOUN
NP [bOMY PI3HOMAaHITHUX 3MiH: — ¢ > XB, X, B, CXB:
[cxedamra], [pamxka], [xeamox];

— MiJ BIUIMBOM IMOMAIJLCHKUX TOBIPOK 3’SIBISETHCA
npuctaBHuii [B] — [edneop], [6éH2ep] [6eH2ép] Ha
npOTUBAry [yeop] [Yeop’], 3MIHIOFOYH 1HOII CJIOBA JIO
HEBITI3HABAHOCTI;

— 3ByK [p’] Moxe mnepexomuTru y TBepaui [p]:
[Yeop’] — [Yeop];

— B O. B. OTHUHH IMCHHHUKH KIHOYOTO POy TOPS i3
3aKiHYCHHSM -0iYy, -eily HaOyBarOTh 3aKiHUCHb -OH, -€i:
['n’iemp Yeoiy] — ['n’icmp yeoi]; [3emnei] — [3emn’oi];

—y ¢opmax 1-i 0coOM OJHUHU TETEPINTHEOTO Yacy
nieciiB Il mieBigMiHM He BiIOyBa€ThCS YePTyBaHHA [1],
[t], [3], [c] i3 BimmoBimHUMHU MHUIITYUME: ['600 Y],
[cu0’y], [nocy];

— Y MOBJICHHI Bu[6yBaeTLc;1 napaseNbHe BKHBAHHs
y 3-i 0co01 OHUHY TenepilHboro yacy miectis 11 mie-
BiaMinu dopm Ty [xode] — [xooum] — [xooum'],
[npoce'] — [n'pocum] — [npocum ].

I MapruHoBa Ha mijacTaBi JiHTBoreorpadiuHoro
BHUBYCHHS (DOHETHYHOT 1 (DOHOJIOTIYHOI CHUCTEM cepell-
HBOHAIIHIMIPSHCHKOTO TOBOPY BIEpIIE BCTAHOBHUIIA
30BHILIHIO HOro Mexy i yTOUHMJIA HiBHIYHY 130IJI0CY
CTENoBOro ToBopy [5, 149].

BucHoBkM Ta mepcnekTHBH Aociailkenb. OTxe,
TEMaTH4HI TPpyNd Ha3B 3HApSAb JIOBY Ta IX YacTHH
00’€HyIOTh JEKiIbKa MiArpYyN. AHai30BaHHN apeas
CTEIIOBOTO TFOBOPY chopMOBaHMH i3 HEOAHOPIIHUX Aia-
JIEKTHUX EJIEMEHTIB, a TAaKOXK € HACTIIKOM MIKMOBHHUX
B3a€MOBIUTMBIB. BaxiiMBO ¥ Te, MO0 OKpeMi JialleKTHI
pucH yKpaiHChKOI MOBH IPH 3MIIllIyBaHHI iX 3 1HIIMMHU
BUTHCKYIOTECS 1 BIIMHPAIOTh, a JCsIKi BUSBISIOTH CTil-
KiCTh, 30€piraroThCs i MOMUPIOIOTHECA. TaKuM YHHOM,
BOXJIMBO INPOAHAN3yBaTH HE TUIBKHA perepTyap Ta
CTPYKTYPHY OpraHi3ailil0o HOMEHIB y Mexax Mmapajaurm,
a W JOCHIIUTH OCHOBHI NPUHIMIIM MOTHUBAIll Has3B,
MTOXOJ[KEHHS1, 0COOJIMBOCTI CJIOBOTBODY.
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